
Doppelkammer-Sandfilter
ERV

Die Bewässerung.

Leistungsmerkmale und Vorteile

Der ERV-Doppelkammer-Sandfilter eignet sich beson-
ders zur Filtration von Wasser mit einem hohen Anteil 
von Substanzen wie Algen, Pflanzen, Schlamm, Schluff 
und anderen organischen Partikeln. Er ist besonders 
gut geeignet für stehend bis langsam fließende Ge-
wässer wie Flüsse, Bäche, Teiche und Stauseen. 

Der ERV-Doppelkammer-Sandfilter wird durch eine 
horizontale Platte in zwei Kammern geteilt. Eine spezielle 
Reinigungsrückspüldüse auf der Innenseite der Platte 
verhindert das Verklumpen des Quarzsandes und den 
Druckverlust im gesamten System. Ferner erlaubt diese 
kompakte platzsparende Konstruktion einen problem-
losen Transport von einem Einsatzort zum nächsten.

Die ERV-Doppelkammer-Sandfilter sind mit einem 
manuellen, als auch mit einem automatischen Rück-
spülsystem (INDOOR-Steuerung mit Batterie, 220 Volt 
Netzstrom) zur Selbstreinigung verfügbar.

Technische Daten

 ▪ Betriebsdruck: 3-8 bar
 ▪ Korpus:  Metall, mit einer Epoxid-   

 Polyester-Schicht für    
 einen langjährigen 

 wetterfesten Schutz    
 gegen Korrosion
 ▪ Rückspülauslass: 2 Zoll - 63 mm
 ▪ Anschlüsse:  Innengewinde BSP/   

 Flansch
 ▪ Spüldauer und  einstellbar Sekunden/

      Spülintervall: Minuten

 ▪ INDOOR-Steuerung:

Deutsches 
Youtube-Installations-

Tutorial für Irritec 
ER3V-Filter
hier klicken

batteriebetrieben mit einstellbarer 
Druckdifferenzschaltung, auf Wunsch mit 
220V AC Ausführung erhältlich, 
geschützte Installation erforderlich
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Zubehör

Technische DaTen

Flanschadapter
Kontrollfilter 120 Mesh

Irritec Filter-Quarzsand*
*Produktgewährleistung nur mit Irritec Filter-Quarzsand

Wasserzähler Hydraulische Regelventile
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ng IFERV15H 400 1“ 1/2 IG 5÷11 830 880 500 500 220 400 60kg ●
IFERV20H 500 2“ IG 10÷30 1.000 1.050 580 580 200 500 120kg ●
IFERV30H 600 3“ IG 30÷60 1.260 1.300 670 670 250 600 200kg

IFERV30F 600 dn 80 Flansch 30÷60 1.260 1.300 670 670 250 600 200kg  
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IFER3V20HA* 500 2“ IG 10÷30 1.000 1.050 580 580 200 500 120kg ●
IFER3V30HA* 600 3“ IG 30÷60 1.260 1.300 670 670 250 600 200kg ●
IFER3V30FA* 600 dn 80 Flansch 30÷60 1.260 1.300 670 670 350 600 200kg ●
IFER3V40FA* 750 dn 100 Flansch 40÷80 1.500 1.500 820 820 240 750 450kg ●
IFER3V50FA* 850 dn 125 Flansch 70÷110 1.950 2.050 930 930 230 850 600kg ●
IFEQ3V60FA* 1.200 dn 150 Flansch 100÷150 - - - - - - 1.600kg

Si raccomanda l’utilizzo di sabbia di quarzite con granulometria 0,8 - 1,2 mm
Suggested the use of quartzite  sand 0.8 - 1.2 mm
On conseille d’utiliser du sable avec granulométrie 0,8 - 1,2 mm
Se recomienda el uso de arena de cuarcita 0,8 - 1,2 mm
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ITALIANO FILTRO DOPPIA CAMERA A SABBIA DI QUARZITE
Il filtro doppia camera a sabbia di quarzite ERV è particolarmen te adatto per il filtraggio di acque con  alta quan -
tità di sostan ze organ iche: alghe, melma e particelle limose  di matrice organ ica. E’ con sigliato l’utilizzo per
acque proven ien ti da fiumi, laghi o bacin i artificiali. Gli speciali ugelli diffusori alloggiati all’in tern o su un a piastra
orizzon tale, impediscon o che la quarzite si compatti dimin uen do altresì le perdite di carico di tutto il sistema.
Il filtro ERV è a doppia camera, cioè diviso in  due da un a piastra, le sua speciale struttura è stata stu-
diata per ridurre gli in gombri e per ren derlo più facilmen te trasportabile da un  impian to all'altro qualora
se n e avessero le esigen ze.
Il filtro vien e forn ito con  un  sistema di con trolavaggio man uale, su richiesta può essere an che auto-
matizzato con  idrovalvole ad azion amen to elettrico. 
Pressione d'esercio massima: 8 bar 
Corpo: in  metallo sabbiato e trattato con  zin co fosfato e successiva applicazion e elettrostatica di un o
strato di vern ice epoxy-poliestere di 120-160 micron  con  fun zion e protettiva e an ticorrosiva.
Guarnizioni: EPDM
Attacchi: Filettati femmin a BSP - Flan giati - Victaulic 

ENGLISH DOUBLE CHAMBER QUARTZITE SAND MEDIA FILTER
The ERV on e-chamber quartzite san d filter ERV, is particularly suitable to the filtration  of water with high
amoun ts of organ ic substan ces: algae, mud an d slimy particles of organ ic matrix. It is recommen ded for
water from rivers, lakes or dams. The special spreader n ozzles located in side on  the horizon tal plate, pre-
ven t the quartzite  to become compact an d the decrease of pressure head loss in  the whole system.
The ERV is a double chamber filter, that is divided in  two by a plate. Its special structure has been  de-
sign ed to reduce the space an d for an  easier con veyan ce from on e plan t to an other if n ecessary.
The filter is provided with a man ual back-washin g system. 
By request the back-washin g  can  be automatic with hydro-valves an d electrical operation .
Max working pressure: 8 bar
Body: san ded metal an d treated with zin c phosphate an d followin g electrostatic application  of  epoxy-
polyester pain ted layer of 120-160 micron  with a protective an d an ticorrosive fun ction . 
Gaskets: EPDM
Connections: female thread BSP - flan ged - victaulic

FRANCAIS FILTRE A SABLE A DOUBLE CHAMBRE
Le filtre à sable ERV double chambre est particulièremen t adapté pour le filtrage des eaux avec hau-
tes quan tités de substan ces organ iques: algues, boue et particules limon euses de matrice organ ique.
Usage recommen dé avec des eaux de fleuve, lac ou bassin  artificiel. Les spéciaux gicleurs diffuseurs
présen ts à son  in térieur sur un e plaque horizon tale empêchen t le sable se comprime en  dimin uan t les
pertes de charge de tout le système.
L’ERV est un  filtre à double chambre, c’est à dire partagé en  deux par un e plaque; sa structure spéciale a été
étudiée pour réduire les espaces et pour le ren dre plus facilemen t tran sportable d’un e in stallation  à l’autre.
Le filtre est fourn i avec un  système de con tre-lavage man uel, sur requête on  peut avoir l’automation
avec hydro-van n es par action n emen t électrique.
Pression d’exercice maximum: 8 bar
Corps: en  métal sablé et traité avec phosphatation  de zin c et successive application  électrostatique
d’un e couche de vern is epoxy-polyester de 120-160 micron s avec fon ction  protectrice et an ticorrosion .
Joints: EPDM
Jonctions: taraudés BSP- bridée - victaulic

ESPAÑOL FILTRO DE DOBLE CÁMARA CON ARENA DE CUARCITA
El filtro doble cámara con  aren a de cuarcita ERV es particularmen te apto para el filtrado de aguas con
gran  can tidad de sustan cias orgán icas: algas, lodo y partículas limosas de matriz orgán ica. Se acon -
seja el empleo para aguas proceden tes de ríos, lagos o presas. Las boquillas difusoras alojadas en  el
in terior sobre un a placa horizon tal impiden  que la cuarcita se compacte y al mismo tiempo dismin uye
las pérdidas de carga de todo el sistema. 
El filtro ERV es un  filtro de doble cámara, es decir dividido en  dos por un a placa.
Su estructura especial ha sido proyectada para reducir el volumen  y facilitar el traslado si fuera n ecesario.
El filtro va equipado con  un  sistema de retro lavado man ual. Se puede requerir automatizado con  vál-
vulas hidráulicas y man do eléctrico. 
Presión máxima de trabajo: 8 bar
Cuerpo: metálico aren ado y tratado con  fosfato de cin c y posterior aplicación  electrostática de un a
capa de pin tura de epoxi-poliéster de 120-160 micras  con  fun ción  protectora y an ticorrosiva. 
Junta: EPDM
Conexión: rosca hembra BSP - brida  - vitáulic.
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* Prove effettuate con quarzite 0,8 - 1,2 mm e acqua pulita
* Tested with quartzite 0.8 - 1.2 mm and clean water
* Tests effectués avec sable 0,8 - 1,2 mm et eau propre
* Pruebas realizadas con cuarcita 0,8 - 1,2 mm y agua limpia

Perdite di carico* - Head loss* - Perte de charge* - Pèrdida de carga*

Abmessungen

*Filter kann auch ohne die „A“ (Automation/Steuerung) bestellt werden. Die Filter der Serie ER3V sind bereits mit 
3-Wege-Ventilen ausgestattet, sodass die automatische Steuerung auch nachträglich noch installiert werden kann.

Die Produktdetails entnehmen Sie bitte den technischen Produktunterlagen.
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 Ihr IRRITEC-Vertriebspartner:

Hier klebt keine Adresse eines Fachhändlers? Fragen Sie uns nach einem Vertriebspartner in Ihrer Nähe.


